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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2023/… 

od … 

o sklapanju, u ime Unije,  

Sporazuma o gospodarskom partnerstvu između  

Europske unije, s jedne strane,  

i Republike Kenije, članice Istočnoafričke zajednice, s druge strane 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 207. stavak 4. 

prvi podstavak u vezi s člankom 218. stavkom 6. točkom (a) podtočkom v., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije1, 

uzimajući u obzir suglasnost Europskog parlamenta2,  

                                                 

1 SL C […], […], str. […]. 
2 SL C […], […], str. […]. 
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budući da: 

(1) Vijeće je 12. lipnja 2002. ovlastilo Komisiju da otvori pregovore u ime Unije o 

sporazumima o gospodarskom partnerstvu (SGP) sa Skupinom afričkih, karipskih i 

pacifičkih država. 

(2) Pregovori između Unije i država partnera Istočnoafričke zajednice (EAC) (Republike 

Burundija, Republike Kenije, Republike Ruande, Ujedinjene Republike Tanzanije i 

Republike Ugande) o EU-EAC SGP-u zaključeni su 14. listopada 2014., a EU-EAC SGP 

parafiran je 16. listopada 2014. 

(3) Republika Kenija („Kenija”) potpisala je i ratificirala EU-EAC SGP 1. rujna 2016. 

odnosno 28. rujna 2016. Kako bi EU-EAC SGP stupio na snagu, sve članice EAC-a trebaju 

ga potpisati i ratificirati. Do danas još nedostaju potpis i ratifikacija drugih članica EAC-a, 

zbog čega EU-EAC SGP ne može stupiti na snagu.  

(4) Vijeće je 19. prosinca 2019. ažuriralo pregovaračke smjernice Komisije iz 2002. tako što je 

uključilo zaključak poglavlja o trgovini i održivom razvoju u SGP-ove. 

(5) Na sastanku na vrhu EAC-a 27. veljače 2021. pojedinačnim članicama EAC-a odobrena je 

bilateralna provedba EU-EAC SGP-a na temelju načela „varijabilne geometrije”. Kenija je 

4. svibnja 2021. dostavila Komisiji svoj zahtjev za početak pregovora u tom smislu.  
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(6) Unija i Kenija potpisale su 17. veljače 2022. zajedničku izjavu na marginama sastanka na 

vrhu EU-a i Afričke unije čime su postigli dogovor za ubrzanje pregovora o SGP-u između 

EU-a i Kenije („Sporazum”), koji će ostati otvoren za pristupanje drugim državama 

partnerima EAC-a. 

(7) Pregovori o Sporazumu uspješno su zaključeni 24. svibnja 2023. 

(8) U skladu s Odlukom Vijeća br. (EU) 2023/...1, Sporazum je potpisan …, podložno 

njegovu kasnijem sklapanju. 

(9) Sporazum bi trebalo odobriti u ime Europske unije, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU:  

                                                 

1 Odluka Vijeća (EU) 2023/... od... o potpisivanju, u ime Unije, Sporazuma o gospodarskom 

partnerstvu između Europske unije, s jedne strane, i Republike Kenije, članice 

Istočnoafričke zajednice, s druge strane (SL L, 2023/...,..., ELI: ...). 
 SL: molimo umetnuti upućivanje na Odluku iz dokumenta ST 15954/23 i dopuniti 

odgovarajuću bilješku. 
 SL: molimo umetnuti datum potpisivanja Sporazuma iz dokumenta ST 13573/23. 
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Članak 1. 

Sporazum o gospodarskom partnerstvu između Europske unije, s jedne strane, i Republike Kenije, 

članice Istočnoafričke zajednice, s druge strane1 („Sporazum”) odobrava se u ime Unije. 

Članak 2. 

Predsjednik Vijeća u ime Unije šalje obavijest predviđenu člankom 139. stavkom 3. Sporazuma2. 

Članak 3. 

Sporazum se ne smije tumačiti kao da se njime dodjeljuju prava ili obveze na koje se može izravno 

pozivati pred sudovima Unije ili država članica. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu, 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 

 

                                                 

1 Tekst Sporazuma objavljen je u SL L, 2023./...,..., ELI: ... [SL: molimo umetnuti upućivanje 

na SL za ST 13573/23]. 
2 Glavno tajništvo Vijeća objavit će datum stupanja na snagu Sporazuma u Službenom listu 

Europske unije.  


